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MuekuH Cepren Omutpuesnd, TonTeirmHa Onbra HukonaeeHa
SKCMNPECCUBHAA ®YHKLIUA PEAYNITUKALWM B AUCKYPCUBHOM MPOCTPAHCTBE
COBPEMEHHOI'O AHIMTMNCKOI'O A3bIKA

B cratbe packpblBaeTcsi yHUKanbHasi OCOBEHHOCTb $3bIKOBOW CUCTEMbl - NMPU MOMOLUM MexaHu3ma pedynivkauum
co3faBaTb HOBOOOpa3oBaHus, oboraljalolme CroBapHbli  3anac COBPEMEHHOTO  aHIMUIACKOrO s3blka 3a cyeT
noAYepKNBaHNS CaMblX PasHOOOpa3HbIX OTTEHKOB CMbICNa, NpUAaBas TeM CamblM SPKUIA XapakTep AWCKYPCY Ha 3TOM
a3blke. OTMevaeTcs, YTO 3a4acTylo pedynnUUMPOBaHHbIE CMOBOCOYETaHWS NepexoasaT B pas3psd WAMOM, KOTopble
XapaKTepusyloTcsi 06pa3HOCTbIO U "KMBLIM" 3ByYaHWEM, YTO [enaeT peyb 3anoMuHalLWENcsi, @ ANCKYPC - 3IMOLIMOHANBHO
OKpalLeHHbIM W SpKMM. 3a CYeT PUTMWUYECKOrO 3BYYaHWS CABOEHHbIE WAWOMbI MO3BOMSAT HOCUTENAM S3blka
nonb3oBaTbCA MpeMMyLLecTBaMn MapKMPOBAHHOMO HA3blka B OMPeAerneHHbIX LUensx, a Takke OpuUriHanbHbIMU
BO3MOXHOCTSIMW CaMOBbIPaXEeHNS B MMCbMEHHOW U YCTHON peyn.
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B cmampve packpbvleaemcs YHUKA1bHAA 0C0OeHHOCb A3bIKOBOLL CUCHEMbL — npu nomowu MexaHuma pedynﬂukauuu
co30asams H06006pa30661Hu}l, 0602au4arou4ue CﬂOGClprlﬁ 3anac Co8pemeHHoco AH2AUTCKO20 A3bIKA 34 CYem Nnoo-
UepKusaHusl camoblx pa3yoo6pa3Hbzx ONMMmMeHKoe8 cmbvlcida, npudaeaﬂ mem cambim }lpKI/lIJ xapakmep OuCKypcy HA O9mom
A3bIKeE. OmMettaemC}l, umo 3adacmyro pedynﬂuuupoeaHHble cjloeocodemanus nepexodﬂm 8 pa3pﬂa MOMOM, Komopbvle
xXapakmepusyromcs 06pa3yocmbi0 U «IHCUBbIMY» 36Y4dHUEM, YMO Ooenaem peysb 3an0MMHLZIOLb;eL7C}Z, a ()MCKpr — OMO-
UUOHATIbHO OKPAUWEHHbIM U SAPDKUM. 3a cuem PUmMmMU4ecKoeco 368Yy4anusl COBOEHHbIE UOUOMBL NO3BOJISIION HOCUMEISM
A3bIKA NOIb306AMBCA npeumymwecmsam MapKuposanno2o s3blKa 6 onpedeﬂeHHbzx yessx, a makatce OpucuUHaiIbHbIMU
BO3ZMONCHOCMAMU CAMOBBIPAINCEHUS 6 NUCbMEHHOU U yCWIHOlZ pedu.

Kuiouesvle cnosa u ¢hpasvi: MexaHU3M PeIyIUIMKALMN; PEAYIUIHIHPOBAHHBIC CIIOBOCOYETAHMS, COBPEMEHHBIN aH-
TIMHCKUI ucKypc; amMdaTuzanus; adnayT.

IMuBkun Cepreii IMmurpueBud, 1. nel. H., JOUEHT
Tonteiruna Oasra HukonaeBna, K. puioi. H., JOICHT
Poccuiickas mamoscennan axademus, . Jlrobepyul
serpiv2010@yandex.ru

IKCHIPECCUBHASI ®YHKIUS PEAYIIMKATIMU B ITUCKYPCUBHOM
IMPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOI'O AHI'VIMUCKOI'O SA3BIKA

Language is the amber in which a thousand precious and subtle thoughts have been safely embedded and preserved.
From Word and Phrase by J. Fitzgerald

A3vik — 9mo SAHMAapsb, 6 KOMOpPOM nepeniemaroncs U COXpaHAomca molCadu ()pLIZOL;eHHle U MOHYAIMUX OMMEHKOB MBLCILL.

Jore. Puyoorcepanvo

Kak n3BectHO, penyrumkanueil (IoOBTOpeHneM, yBOCHHEM) sBIsieTcs: MOpdoornueckuii nporecc, npyu KOTopoM
KOpEHb CJIOBA WU €T0 YacTh BOCIPOU3BOAUTCS MOJHOCTBIO MM 4acTU4HO. Ha 3Ty TeMy HammucaHO JOCTaTOUHO MHOTO
paboT B cnenuansHoit ureparype [2; 3; 5; 9; 11; 13], ects monorpaduu [7] u muccepraionHsle uccnenoBanus [ 1; 4].
OpHaKo B3I HA 9TY MPOOJIEMY C TOUKH 3pEHHS TeHACHIUN Pa3BUTHSI COBPEMEHHOTO aHIJIMHCKOTO SI3bIKa M TIO3HIMO-
HHUPOBaHMs (PEHOMEHA PEAYIUIMKALUH B TUCKYPCHBHOM IIPOCTPAHCTBE ITOTO SI3bIKA KAK CPEICTBA YCHIICHHS dMOIIHO-
HaJIbHOTO BO3ACHCTBHS MPEACTABIISAECTCS HENOCTATOUHBIM U TPeOYeT JaTbHEHIIEro HCCISAOBAHMA. DTUM ONpeesieT-
Csl aKTyalbHOCTh TEMAaTHKH JAHHOH palbOThI, KOTOpas, BIPOYEM, OTPaHUIMBACTCS TOJIBKO OJHOI CTOPOHON BBISBIICH-
HOH IPoOIIeMEBI — ee dKcnpeccuBHOH (pyrkumei. CegoBaTelbHO, HAYYHOW HOBU3HOH TIPEICTaBICHHON Ha CyJ YUTaTe-
JIS CTaThbH MOXKHO TIPU3HATH BBISBICHUE YHUKAIBHBIX BOSMOKHOCTEH MEXaHU3Ma PELyTUTMKALINH, HCTIOIb3YEMOTO JUIs
YCHIJICHHUS! SKCIIPECCUBHOTO 3((PeKTa MMCbMEHHOH M YCTHON pedr COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO S3bIKa B KOHKPETHBIX
LETSIX, ¥ TPAKTHIECKYI0 HAIPaBICHHOCTh MPOCISKUBAEMOMN TeHICHIMH. L{eNbio MPOBEACHHOTO HAMH HCCIICIOBAHUS
OBLIO TOKA3aTh MOTEHIMAJ UCCIIELYEMOTro IIACTa JISKCHUKU aHITIMHACKOTO S3bIKA JUIS CO31aHUS SMOLUOHAIBHOIO (-
(hekTa COBPEMEHHOTO JIMCKypCa MOCPEICTBOM «BKpAIUIEHHs» B HETO JIEMEHTOB peayrumkanuu. OTcrosia BbITEKaeT
OCHOBHAsl 33/1a4a: BBIMOJIHUTH aHAJIM3 COBPEMEHHOIO COCTOSHUS aHITIMICKOTO SI3BIKA C IEJIbI0 BBIABICHUS IIUPOKOIO
psna penyIUIMIIMPOBAHHBIX €IWHUIl JIEKCHUKH B MPAKTHYECKUX IIESIX HCIIOJIB30BAHUS B COBPEMEHHOM AaHTIIHHCKOM
JUCKypCe IUIS YCUIEHHUS YMOIIMOHAIBHOTO BO3/ICHCTBHUS Ha PELIUITUCHTA.

deHOMEH pefyIIMKali UHTEPECEH TeM, YTo OOHApYKHMBAeT HEKYIO0 CBs3b Mexny (oHosorueil u mopdoio-
THel, OKa3bIBasCh Ha CTHIKE THX INPOIECCOB B JMHIBHCTHKE, YTO CaMoO IO cede (pEeHOMEHOIIOTHYECKN MPEACTaB-
JSIeTCsl YHUKAJIbHOW 0COOCHHOCTBIO SI3BIKOBOM cHcTeMbl. Ecii Bclo KapTHHY CBECTH K IpocTelInei Monenu, To ¢o-
HOJIOTHYECKH pas3fIyusl B OTHENBHBIX CIOBAaX M JICKCHYSCKH YCIOXHEHHBIX KoHcTpykTtax (bye-bye, cp. pycckoe:
uay-uay) — TOJHAs PeAYIIIMKAIMS — MOTYT HHKAaK HE HPOSBISTHCS, B HEKOTOPBIX CIy4asX HPH PeayIUTMKalnuu
B KOPHE MOTYT IIOMEHATHCS TIACHBIN (chit-chat) Wiy COTIACHBINA 3BYKH (feenie-weenie). Takoro pona pa3iudus J0-
CTaTOYHO PACIPOCTPAHEHBI W IMOJYYWIN Ha3BaHWE I'PaJlallMOHHOMN, CTYIEHYATON WM YaCTHYHOW peayIUIMKAINH.
Bmecte ¢ TeM (hoHOJIOTHUECKHE H3MEHEHUS CITyKAT ONpPeeIeHHBIM MOP(OIOrHIeCKUM 3aauaM, 4To caMo 110 cebe
SIBIISICTCA OTACTBHBIM acleKTOM HccienoBaHusA. B maHHO# paboTe MBI OrpaHHYMBAeMCs YKa3aHHEM Ha BO3MOXKHYIO
CBSI3b 3TOT'O TIpoLecca ¢ TIYOMHHBIMUA MOP(OJIOrHYECKUMH MEXaHU3MaMH, TOCKOJIbKY 00BbEKTOM HAaIllero BHUMaHMUS
SBJISICTCS COBPEMEHHBIM aHTTIUICKUM SI3BIK, U1 KOTOPOTO HE XapaKTEPHO MCIOIb30BaHUE PEAYIUIMKAIIMN B MOP(O-
JIOTHYECKH YCIIOXKHEHHBIX (hopMax — MpeoOpa30oBaHHBIX BepOABHBIX KOHCTpYKTax. CKopee MpeaMeToM HaIlero
BHUMaHHS SIBISIIOTCS. OTHOCUTENNBEHO YCTOHUYMBBIE 00pa3oBaHus, B OOJNbINCH YacTH 3a()MKCHPOBAaHHBIC B CIOBapsiX,
1 OJJHOBPEMEHHO MOXHO YTBEP)KIATh, YTO UX CTATyC HE BCErJa SIBJISETCS 3aKPEIUICHHBIM B KayecTBe 00IIeynoTpe-
OMTENBHBIX JIEKCHYECKUX €AMHHIL JUIsl IIMPOKOTO Kpyra IOJIb30BaTelIeH I3BIKOBOI CHCTEMBI, 00JIee TOro — OHHU HC-
MOJIB3YIOTCS HOCUTENSIMU A3bIKa B COBPEMEHHOM aHIVIMHCKOM JHCKYpCe B OMPEIENCHHBIX NPAarMaTUUeCKUX LENsX
1 00CTOSTEIBCTBAX M 3TUM IPEACTABILIFOT HECOMHEHHBIH MPAKTHUECKUH MHTEpEC IS UccieoBaTelIeH.

Bo MHOTHX sI3bIKax peayIUIMKaLus IUPOKO UCIIONb3YEeTCs MPH CI0BOOOPA30BAaHMH, a TAKXKE B COCTaBE OKOHYA-
HUMH, BBIIOJHSAS ONPEENEeHHYI0 IPaMMaTHUYECKyI0 (QyHKIMIO. I paMMaTiueckue TpaHchopManuy Hanboiee CI0KHBI
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JUTSL ICCIIEIOBAHKSI U B OCHOBHOM KaCarOTCs A3bIKOB, BHIXO/ISIUX 32 PAMKHU TPAIHUIUI CIIOBOM3MEHEHUS], XapaKTep-
HBIX JJI1 MHIOEBPOICHCKON IPYMIIbI S3bIKOB. B KadyecTBe mpuMepa, rjie 3TO SBJICHUE MOJYYHIIO OoJiee MIMPOKOE
pacripocTpaHeHHe, MOXXHO COCIIaThCS Ha TaBalCKWi, MHOTHE a()pUKAHCKHE SI3BIKH, & TAKXKE KUTAHCKHUN UM HEKOTO-
pbie npyrue. B pycckom si3blke TakKe BO3MOXHO YHOTpeOJieHHe PeayIUIMIMPOBAHHBIX CIUHUI] (IyMal-IyMmal;
KUJIU-ObLIIM) B HAPOAHOM (OJIBKIOPE M HEKOTOPBIX JAPYTUX CTUIIMCTUYECKH OKPAIICHHBIX 000pPOTaX pedu, OJHAKO
(heHOMEH peyTUIMKAIIMH SIBISIETCS] CKOpee MapTUHAIbHBIM SIBICHUEM, HEXKEIH HOPMO.

B aHrmiicKOM s13bIKE 3TOT MPOLECC HE CTOJIb SIPKO BBIPAKEH KaK MPOJYKTHUBHBIM MEXaHH3M MOP(OIOTHUECKUX
mpeoOpa3oBaHUil U BCTpEeYaeTcss B OCHOBHOM MpH CJIOBOOOpazoBaHMHU [6]. B TakoM kauecTBe pemyIuUIMKaIus HC-
MOJI3YETCS ISl MPUIAHKS OTTEHKOB TOMY WJIM HHOMY 3HAUYCHHUIO CIIOBA. ITO MOXKET OBITh YCHUIICHUC WM CHU)KCHUC
3HAYCHUS, €T0 HEKOTOPOE MPCYBEINYCHUE MU OCNIA0NCHHEe, a TakKe 3MdaTu3aims U 3MOIMOHATIFHOS OKpaIliBa-
HUC U T.J. YKa3zaHHas (QYHKIWS, TPUMCHIEMAs B Y3KO CTHJIMCTHYCCKOM KOHTEKCTE, BeChMa HEOOBIYHA JJIsl COBpE-
MEHHOTO aHTJIMICKOT0 JUCKypca, MOITOMY HYKIaeTcsl B Oosee ThiaTeabHOM paccMoTpeHuu [8]. [emas cchuiky
Ha nurpad K TaHHOHU cTaThe, MOIMBITACMCS 000CHOBATH MIPABOMEPHOCTh M OTYACTH 11€JIECO00PAa3HOCTh MPUCYTCTBUS
CJIOB, OOPA30BAHHBIX METOJIOM PEAYIUTUKAIMH B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM si3bIke. [Ipu 3TOM, KOHEUHO, CIEAYeT
HCXOJIUTh U3 TPEJCTABICHHS 00 3TOM SI3bIKE, KOTOPBIW, B OTIUYHE OT PYCCKOT0, 001a1aeT ropas3io MeHbleld HHep-
IHOHHOCTBIO, KaK OBICTPOMEHSIIOIIEMCS M B CHIIY 3TOH OCOOCHHOCTH CKIIOHHOM K HETPaJAMI[MOHHBIM M B KaKOW-TO
CTETIeHN HETUIUYHBIM ISl 3TOTO SI3bIKa CIIOCO0aM CII0BOOOPAa30BaAHUSL.

B Oonee TOYHBIX YepTax MEXaHU3M PEAYILIMKAIMHA B COBPEMEHHOM aHTIIUICKOM IHCKYpCE CBOIUTCS K YHUBEp-
CallbHO MPU3HAHHBIM B HUCCIEOBATENLCKON JIUTEpaType Cieayommm ciydasm. Hanbonee 3aMEeTHBIM THIIOM pejy-
TUTMKALMK PUHSITO CYMTATh PUTMHYECKYIO, 00Pa3yIOIYIOCs Ha OCHOBE KaXyllerocs 0yiaro3Byuusi poHeM, Kak mpa-
BUJIO, B Hayalie CJIoBa: feenie-weenie, hob-nob, walkie-talkie, fuddy-duddy, hoity-toity, kow-tow, hocus-pocus, pow-
vow, razzle-dazzle, des-res, super-duper, rag-bag, mumbo-jumbo, boogie-woogie, wheeler-dealer, hum-drum, brain
drain, hubbub, cheerful-earful, mumbo jumbo, wham bam, rag bag, teenie-weenie, harum-scarum, higgledy piggeldy,
pell mell, okie dokie, helter skelter, kow tow, hocus pocus, pow vow, argy bargy u T.n. [10; 12]. I[IpencraBneHHbIi
CIIMCOK CIMHUII JICKCUKH, HECOMHEHHO, MOYKHO OBLIO ObI MPOJODKUTH, OJHAKO MBI HE CTaHEM 3TOTO JEJaTh, IO-
CKOJIbKY HIWDKE TMPUBOJUTCS OoJiee cTporast HayuHas Kiaccudukanus. B aToMm cMbicie, Ipexie Bcero, npelcTaBiseT-
Csl LIeNIecO00pa3HbIM BBIICIUTh B OTACIBHBIN THIT PeIyIUTHKAIUE TPOCTOE MOBTOPEHHE CIIOBA, O KOTOPOM B CaMbIX
00IUX TepMUHAX OBUTO CKA3aHO HECKONBKO Bbiiie. [IpuBeseM Ooiee MM MEHEE MCUEPIIBIBAIOLIMI TIepeYeHb TAKOTO
poja Jnekcuyeckux oOpaszoBanuii: choo-choo, night-night, no-no, buddy-buddy, pee-pee, poo-poo, ack-ack, baba,
barabara, beebee, beriberi, bibi, bonbon, boo-boo, bulbul, cancan, cha-cha(-cha), chichi, chin-chin, chocho,
chowchow, cocoa, cuscus, dig-dig, dik-dik [Tam xe]. BecbMa pactpoCTpaHEeHHBIM MEXaHU3MOM PEJYIUTHKALMH MOX-
HO TaKXe paccMaTpUBATh MpeoOpa3oBaHHE HAYAIBLHOTO COTJIACHOTO 3BYKa OIOPHOTO KOMITOHEHTA, IPUYEM IOJaB-
JISIFOLIEE YKCIIO TPUMEPOB TAKOTO POJia yKa3bIBaeT Ha TO, YTO M3MEHEHHE CTOSIIEro B CaMOM Havajie cJoBa COrJac-
HOTO 3ByKa Ha JPYroil B MOBTOPE MPOUCXOIUT IO 3aKOHAM PUTMHYECKOM COTIACOBAHHOCTH, O YE€M MbI TAKXKE yiKE
yCIIeIM cKa3ath BbIe. TeM He MCHEE BBIICIICHHE 9TOr0 THIA PSAYIUIMKAIUK B OTACILHBIN ONMPaBIAHHO, U B JICKCH-
KorpapyecKoi JINTepaType 4acTo MPUBOJHUTCS CChUIKA Ha Hero. [locieayeM 3Toil TpaJuIMK U COULIEMCSI Ha JI0CTa-
TOYHO HUCUEPIBIBAIOIINI IEPEUCHB CJIOB, B KOTOPBIX OMHCAHHBIE N3MEHEHHUS BUIHbI HEBOOPYKEHHBIM B3TJISIOM.

JIOBOJIBHO IIMPOKOE PAaCIpOCTPaHEHUE MOJTYyYHIIa pelyIUIHKAIHs, UCIOJb3YIolas MeXaHu3M abayTta, npu Ko-
TOPOM YaIlle BCETr0 MPOUCXOINUT 3aMEHa BBHICOKOTO TJIACHOTO 3BYKa HA HU3KHU B MOBTOpE. [IpuMepaMu MOXKET CIty-
JKHUTh OTPOMHBIN IUIACT JICKCUKH, UCIIOJIB3YEMONH B COBPEMEHHOM AaHIIIMHCKOM TUCKYpce: chit-chat, criss-cross,
ding-dong, jibber-jabber, kitty-cat, knick-knack, pitter-patter, splish-splash, zig-zag, flimflam [Tam xe]. Bmecte
C TeM TaKOE€ ONPEJCICHUE HYKIACTCA B HCKOTOPOW KOHKPETH3AIMHU, MPEANOJIAraonieid O0NbIIyI0 SCHOCTh B TOM,
KaKue 3BYKH IOJIBEPTIIMCh TPAaHC(HOpPMAIUU B pPe3yibTaTe UMEBIIEro mecra abimayra. OTHECEM B MEPBYIO TPYIIITY
4yepe0BaHKe 3BYKOB -8 U MPHUBE/IEM OTHOCUTEIBHO HCUEPITBIBAIOIIHIA IEPEUeHb CIIOB, 00Pa30BaHHBIN B pe3yJbTaTe
Takoro uepenoBaHus: chiffchaff, chit-chat, click-clack, cling-clang, clink-clank, (clitter-clatter), cringle-crangle,
crinkle-crankle, crinkum-crankum, diddle-daddle, dillydally, fiddle-faddle, flick-flack, flimflam, flip-flap, (frizzle-
frazzle), (gibber-jabber), jimjams, jinglejangle, jipijapa, jirajara, kit-cat, kit-kat, kittle cattle, (kitty-cat), knick-
knack, Lib-Lab, mishmash, (nitter-natter), pishpash, pitter-patter, (vibble-rabble), rickrack, ricrac, riffraff, riprap,
shilly-shally, snip-snap, splish-splash, (splitter-splatter), ticktack, (ticky-tacky), tittle-tattle, twit-twat, whim-wham,
whimsy-whamsy, wiggle-waggle, wigwag, wishy-washy, zigzag [Tam xe].

Bo BTOpYI0, MEHEEe MHOTOUHUCICHHYIO, TPYIITY OTHECEM Psifl JIEKCHYECKUX CJMHUIL, 00pa30BaHHBIX MyTEM Yepe-
JOBaHUsI 3BYKOB i-0: clip-clop, crisscross, dingdong, flip-flop, flipperty-flopperty, (hip-hop), hippity-hoppity, jig-jog,
(King Kong), pishposh, singsong, slipsiop, (slish-slosh), (swishy-swashy), ticktock, tip-top, (tish-tosh), wiggle-
woggle [Tam xe].

CrenyeT ckaszaTh, YTO COBCEM HEMHOTOYHMCIICHHAsI TPYIIa CJIOB 00pa3oBaHa B pe3yJbpTaTe abiayTa Impu 4epeso-
BaHUM IPOYUX 3BYKOB, KOTOPBIC HE MOJIAIOTCS CTPOTOW TUMU3AIMH, KaK B JIBYX MPEIBIAYIINX CIy4dasX: cookie,
feery-fary, FIFO, flatfoot, orfar, geegaw, gewgaw, hee-haw, hellhole, hoo-ha, (plunk-plonk), seesaw, shipshape,
teeter-totter, tontine, (uh-oh) [Tam xe].

B oT/esbHBIN THII, 110 BCEH BUAUMOCTH, CISAYET BBIICIUTh PEAYILTHKALUIO, B KOTOPOH B KAYECTBE OTIHYHTEIb-
HOTO MPHU3HAKA UCIOJIB3YETCS COUSTAaHHE 3BYKOB, MEPEIAIONIUXCSI B AHTIIMICKOM Hamucanuu kak shm-. Takoro poja
00pa30BaHUsI MOTYT OBITh CTHJINCTUYCCKH BOCTPEOOBAHEI B OMPE/ICIICHHOM KOHTEKCTE U TIPUMEHSTHCS K JIFO0OMY CII0-
By MPEUMYIIECTBEHHO B COBPEMEHHOM aMEpPHKaHCKOM HCKYPCE, HO MCTOPHYECKH BOCXOMASAT K TPaJHIIMH, PacIpo-
CTPaHEHHO Cpe/iu MepecesieHIIeB AMEPUKH, TOBOPSIIKX Ha si3bIke uauil. [I[puyeM, B OTIIMYKE OT HEPBBIX TPEX THIIOB
peAYIUIMKALNK, PE3yJbTaThl KOTOPOW (DUKCHUPYIOTCS B CIOBapsX Kak YCTOHYMBO CJIOKHBIIMECS B OMpPEACICHHOM
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’KaHPOBOM JAMAana3oHe, NOCICIHUI MOKHO pacCMaTPHBATh KaK MPOIYKTHBHBIH CIOCOO CIIOBOOOPa30BaHMUS MOHBIHE
10 TIPUYKHE, YKa3aHHO# Bbilie. B kauecTBe mpuUMepoB MOXKHO TipuBectH: baby-shmaby, cancer-schmancer and fan-
cy-schmancy (cp. pyccKoe: IMIaHCHI-IIMAHCHI).

Kax n3BecTHO, B OCHOBE MEXaHHU3Ma PeIyIUIMKALUH JISKHUT YIBOSHHE IIEPBOr0 KOMIIOHEHTa BO BHOBb 00pa30BaH-
HOIT (hopme. OHAKO TaKOro pojia KONMMUPOBAHHE MHOTAA NMPUHUMACT NPHYYJIMBBI BUI M IPUBOIUT K IOSIBICHUIO
TPEXKOMITIOHEHTHBIX 00pa3oBaHuid. OUeBHIHO, YTO CIOBOOOpAa30OBATENbHAS MOJEINB U TAKOTO poaa TpaHchopma-
Ui ABIsieTcs oOLel, BhIpaXkaromeics B TEXHUKE KONUPOBAHUS HCXOAHOTO KOMIIOHEHTa IIPH HEKOTOPOM CHBHUIE
B OKOHYATEJIbHO CIIOKMBIIEHCS (hopMe. PaccMOTpUM KOHKPETHBII MepeueHb JIEKCHYECKUX SIUHULI, MOATBEPKIat0-
IIMX OTMCAHHYIO MOJIENL: bric-a-brac, bumpety-bump, chuck(-a)-luck, (chug-a-lug), ding-a-ling, fee-faw-fum, fee-fo-
Sfum, (hickory-dickory-dock), (hip-hip-hooray), hippety-hop, (huff & puff), jib-0-jib, jig-a-jig, jig-a-jog, la-di-dah, lazy
daisy stich, muckamuck, pit-a-pat, (polly-wolly-doodle), (rat-a-tat), razzmatazz, rub-a-dub, (scrub-a-dub), (scrub-a-
scrub), shim-sham shimmy, (tak-a-tak), tic-tac-toe, ting-a-ling, (whip-whap-whip), (yo-ho-ho) [Tam xe].

HakoHell, KOMMpoOBaHHE OMOPHOI0 KOMIIOHEHTA B CJI0KHOCOCTaBHBIX 00pPa30BaHUAXK MO THIY KJIACCHYECKH OIHU-
CaHHOM PeAYIUTUKANK HEOOXO0JUMO JOIOJHUTh HEMHOTOYHCIICHHOM TPYIIION €MHUIL JIEKCUKH, HE TIOAIatouencs
KaKOH-TM00 PeryisipHO MOBTOPSIOIICHCS 3aKOHOMEPHOCTH, KaK 3TO OBLIO OMHMCAHO BBIIIC MPUMEHHUTEIBHO K pas-
JIMYHBIM BapHalUsIM pelyIUIMKaI|Y, KOTOpasi BBIACIUIACH B OCOOBIH THI CIIOBOOOpa30BaHMs, CTOSILEH HECKOJIBKO
B CTOPOHE OT BCEX OIMMCAHHBIX CiIydaeB paHee. [JIs WIUTIOCTpALMK NPUBEIEM MEPEYeHb TAKHX SIUHHILI, 3aKPEIHB-
HIMXCSI B Y3KOM JKaHPOBOM KOPHIOPE COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO AUCKypca: artsy-crafisy, bebop, bugaboo, bug-
bear, crackerjack, eager beaver, fizgig, flapdoodle, flapjack, flibbertigibbet, fluffy-ruffle, fofarraw, foofaraw,
foofoorah, fussbudget, gobbledygook, ho-hum, hoi polloi, hoopoe, (hufty-magufty), hullabaloo, humbug, humdinger,
humdudgeon, hunky-dory, (jet set), jigaboo, jiggery-pokery, jiggumbob, jim-dandy, killickinnic, (kitchy-koo), lalapa-
looza, lallygag, lickety-brindle, lickety-cut, lickety-split, linsey-woolsey, lollygag, (00ps-a-daisy), poppycock, (vicky-
tick), riffle-shuffle, rinktum ditty, (rub-a-dub-dub), rumblegumption, slam-bang, slap-bang, slapdab, slapdash, slap-
happy, slipshod, snipsnapsnorum, tappietoorie, topsy-turvy, whirligig, whoop-de-doo [Tam xe].

Kak MbI yOeaminnch, peaymidiupOBaHHbBIC CIIOBOCOYETAHHS B 1ICJIOM HE BHOCAT KapAHHAJIBHO HOBBIH CMBICT
B IIEPBOHAYAIBHO IPEIbSIBICHHBIH KOMIIOHEHT. Yare Bcero HaM IPUXOIUTCS UMETh A0 C IPOCTHIM IOBTOPEHHEM
UCXOJHOTO KOMIIOHEeHTa. Hepenku Takke ciy4an He3aTeHIMBOIO MOBTOPEHUS! OECCMBICICHHBIX KOMOMHAIMH 3a110-
MHHAIOIIUXCS 3BYKOB, KOTOPBIE BIOCIEICTBMU OOPETAlOT HEKUi CMBICI. JIIOOONBITHO OTMETHTh, YTO TaKOTO PoJa
COYETAaHMs HAYMHAIOTCSA C aHDIUIICKOW OyKBBI M COOTBETCTBYIOIIEro 3ByKa h, Hampumep: hoity-toity, higgledy-
piggledy, hanky-panky, hokey-pokey, hob-nob, heebie-jeebies, hocus-pocus, hugger-mugger, hurly-burly, hodge-
podge, hurdy-gurdy, hubbub, hullabaloo, harum scarum, helter-skelter, hurry-scurry, hooley-dooley, Humpty
Dumpty [Tam >xe]. MHOTIa BTOPOI mMOCHEAYIOMNH KOMIIOHEHT YTOYHSET 3HAUY€HHE W BHOCHUT JOIMOJHHUTEIBHYIO
KOHHOTAIIMIO, IPUAaBas BHOBb 0OpPa30BaHHOMY CJIOBY OOJBIIYIO ONPEAEICHHOCTb M 3aKOHYCHHBIH CMBICIIOBOW OT-
TEHOK. Bce ke cliemyer 3aMeTuThb, YTO UCIOJIb30BaHKE PEAYILIMIMPOBAHHBIX 00pa30BaHUI B AUCKYPCE 33 CUET UI-
PBI CJIOB NPUIAET BBICKA3bIBAHMUSM JKHBOCTh M SIPKOCTh peu. OYeBUIHO, 33 CUET 3TOM OCOOCHHOCTH Tsra K UCIOJIb-
30BaHHUIO NOJ00OHOTO MEXaHM3Ma CJIOBOIIPOM3BOJICTBA B aHTJIMHCKOM SI3bIKE HE IMPOXOJUT C TEUCHUEM BPEMEHH. 3a-
YaCTYIO PeAyIUTMIMPOBAHHBIE CIIOBOCOYETAHHS EPEXOIST B Pa3psi]] HAMOM, o0oramnias Haly pedb NaJuTPO caMbIX
pa3sHOO0pa3HbIX OTTEHKOB M INpHAaBas €l 4pe3BbIUAiHO OOpa3HBI XapakTep. 3a CUeT PUTMHYECKOTO 3BYYaHHUS
U AUTMTEPALMN OHHU CTAHOBSTCS KHUBBIM OJIMLETBOPSHHEM HAPOAHOI M SMOLMOHAIBHO OKPALICHHOW PEYd M OKa3bl-
BAalOTCsl HEOOXOIUMBIMU B KpaiiHe HEOObIUHBIX cuTyanusx. CIBOCHHbIC WM KJIOHHPOBAHHBIE MIMOMBI COIIPOBOXK-
JAIOT HAC C CaMBIX paHHHX IeT (goody-goody), BKIIOYas MOAPOCTKOBBEINA (boogie-woogie) M 3peiblii Bo3pact
(claptrap). JTroGOTIBITHO OTMETUTH, YTO (Hpa3bl, HACHTUPUIHPYEMbIC KaK TIPOM3BOIHBIC OT ISTCKON MAIOCBI3aHHOM
U OoJiee pa3BUTON MOJPOCTKOBOH PEdH, IOJHONPABHO BOLUIM B OOMXOJ COBPEMEHHOI'O AUCKYpPCa M MPOJOJDKAIOT
AKTHBHO HCIIOJIB30BATHCSI HOCUTEIISIMU TOTO S3bIKa — KaK ISTbMH, TaK U B3POCIBIMH, KaK-TO: bric-a-brac, chit-chat,
dilly-dally, ding-dong, fiddle-faddle, flim-flam, knick-knack, mish-mash, hing-pong, pitter-patter, shilly-shally, sing-
song, tick-tock, tip-top, tittle-tattle, wishy-washy, zig-zag v 1.1. [Tam xe].

OueBKIHO, CieyeT FOBOPUTH 00 JIOBOJILHO JIPEBHEH TpaauIMK 00pa3oBaHMs CIOBOCOYETAHUN PUTMHUYECKOTO
3BYYaHHUS 32 CUET NOBTOPEHHS MCXOJHOTO KOMIIOHEHTA U BOJBFHON NOCTAHOBKU WIIN UTPHI ciloB (willy-nilly, 1608 1.,
cp. nat. volens nolens, helter-skelter, 1593 r.; arsy-versy, 1539 r.; hocus-pocus, 1624 r.; riff-raff, 1917 r.; boob-
tube, hip-hop, XXI Bex) [Tam xe].

B coBpeMeHHYIO 3MOXY CTPeMJICHHE TTOJIb30BAThCS CIBOCHHBIMU MM KJIOHUPOBAaHHBIMH HIHOMAaMHK HE MepecTa-
70 OBITH aKTyaJIbHBIM, a IIOTOMY 3Ta TPaJUIMs COXPAHACT CBOIO CHIIY M IIOJBb3YeTCs y HOCHTENeH s3bIka ompene-
JICHHOH MOy sipHOCTEI0. CI0XKeHHE KOMIIOHEHTOB 3a CUYET PUTMHYECKOrO 3BYYaHMs B C/BOCHHBIE HIMOMBI
HarJsIHO NPOsBIIAeT ce0s B TPaJWLUM HCIOIb30BaHUS CIEHra JXUTesaMH JIOHOOHA, KOTOpas IIMPOKO M3BECTHA
10J] Ha3BaHneM KokHH. Ceifuac TpyIHO CKa3aTh, YTO MPEAONPEACIWIIO 3Ty TPAAULMIO: TO JIM XKEJIaHHEe OIPe/IeICHHO-
ro Kpyra pe3suJeHTOB OPHTAHCKOTO Meraroiirca TOBOPUTh Ha 0COOOM MapKHPOBAaHHOM SI3BIKE, PacIPOCTPaHEHHOM
Cpemy Y3KOro Kpyra JIFofei, TO i KOHCIHUPOJOTHYECKask OJSPKUMOCTh MaaooOpa30BaHHBIX MOTYKPHUMHHAIBHBIX
TPYII IPUKPHITHCS HEKOH CIIOBECHOH 3aBecoil. Kak ObI TaM HH OBLIO, HO B JIGKCHKOHE KOKHH MBI HAXOAUM JOBOJIb-
HO 3HAYUTEIHFHOEC KONMYECTBO MIMOMATHYCCKUX BBIPAKCHHUH, OTIHMYUTEIBHON OCOOCHHOCTBIO KOTOPBIX SBIISIOTCS
penyIUIMIIMPOBAHHBIE CIOBOCOYETAHHS U KOTOPbIE HALILTH IMPOKOE IPUMEHEHNE B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM JTUC-
Kypee: arty-farty, boogie-woogie, chick-flick, gang-bang, eency-weency, fuddy-duddy, fuzzy-wuzzy, hanky-panky,
happy-clappy, harum-scarum, heebie-jeebies, helter-skelter, higgledy-piggledy, hob-nob, hobson-jobson, hocus-
pocus, hodge-podge, hoity-toity, hokey-pokey, hubble-bubble, hugger-mugger, hurly-burly, itsy-bitsy/itty-bitty, jee-
pers-creepers, lardy-dardy, lovey-dovey, mumbo-jumbo, namby-pamby, nitty-gritty, okey-dokey, pell-mell, raggle-
taggle, razzle-dazzle, rumpy-pumpy, shilly-shally, teenie-weenie, topsy-turvy, walkie-talkie v t.1. [Tam xe].
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BosBpamiasick k OCHOBHOH 3a/jaue HaNnucaHusl JAHHON CTaThbH, MOXKHO OTMETUTH, YTO CAMOCTOSITENIHO MPOEIaH-
HBI HAMM CKPYITyJI€3HBIH aHAIN3 CIOBAapHOTO 3araca COBPEMEHHOIO aHTIMHUCKOTO A3bIKa MO3BOJISIET CACNATh BBIBOJ
0 TOM, 4TO PUTMHYECKOE 3By4aHUE (POITBKIOPHON JIEKCHKH, JOBOJIBHO YacCTO MPAKTUKOBABILIEECS B AHTTIMHCKOM SI3BIKE
B UCTOPUYECKOHN PETPOCIIEKTHBE, MOTyYHIIO PACTIPOCTPAHEHHE U B COBPEMEHHOM JIUCKYPCE B CHIIy Pa3sHBIX Ha TO MPHU-
yrH. OHO, B YaCTHOCTH, SIBUJIOCH MOOYIUTENBHOHN CHIION AJIs1 KOHCTPYHPOBAHMUS MIMPOKOTO MAMOMATHYECKOTO psijia
Ha OCHOBE PEAYIUIMKALWH, TUIIBI KOTOPOH NMPOaHAIM3UPOBaHbI B JAHHOW cTaThe. IIpn 3TOM OTMedaeTcs, 4To UIUO-
MBI, BO3HHKIINE B pe3ylbTaTe pPEAYIUIMKALUU, NOCTATOYHO IIHPOKO MPUMEHSAIOTCS HOCHTEISAMHU S3bIKAa B pEYH,
M300MITYIOMIEH SKCIIPECCHBHO BBHIPAXCHHONW M MOTOMY HECTAHIAPTHON JIGKCHKOW, 9TO, HECOMHEHHO, TPUIACT ITOMH
peur ApKui SMOLMOHAIBHBII XapakTep. boraTcTBo ciioBapHOTO 3amaca aHrJIMHACKOTO si3bIKa BO MHOTOM OOBSCHSETCS
HQJIMYMEM B HEM 3JIEMEHTOB, OTPAKAIOIIMX MO CTHJIMCTHKE T€ WIM HHBIE JKAaHPOBbIE OCOOCHHOCTH PEUH, a TAKKe
CyOKyIbTYpY HOCHTENCH CaMbIX IIUPOKHX CIOCB HaceleHus. U B 3ToM cMmbicie aMpaTiueckast QyHKIUS PEICTaB-
JIEHHOI'O BBIIIE MJUOMAaTUYECKH YCUJIEHHOI'O CJIOBAPHOIO Psifd, IOCTPOCHHOIO HA OCHOBE PEAYIUIMKALUU, YPE3BbI-
4JaifHO Ba)kKHA M BOCTpeOOBaHAa B COBPEMEHHOM AMCKypce. BmecTe ¢ TeM aBTOpHI JAaHHON CTAThbHM CUHUTAIOT BO3MOJXK-
HBIM B OyZylIeM pacUIMPHUTh 0a3y HMCCIEIOBaHHUS 3a CUET CPaBHHUTEIHHOTO aHAJIN3a BO3MOXKHOCTEH peyIuIMKaluu
B COBPEMEHHBIX SI3BIKaX, B KOTOPBIX PaccMaTpHBacMOE SIBJIICHHE IOMYYWJIO OOJbIIEE paclpocTpaHEHHE, HEXEeln
B aHTJIMICKOM, B YaCTHOCTH, B HEKOTOPBIX WHIOEBPOICHCKHUX SA3bIKAaX M Yalle — B BOCTOYHBIX, YTO AAcCT Oojee moi-
HOE TIPEJCTaBJICHUE O MOOYIUTENHHBIX NPUYMHAX HCIOJIB30BAaHMS MEXaHM3Ma penyIuimkanuu B peun. He menee
Ba)XHBIM ISl aBTOPOB OBUIO pean30BaTh Ha MPAKTHKE NPHUKIAIHONW XapakTep HPOBEIEHHOTO MCCIIEIOBaHMS, KOTO-
pO€ BBIPAXKAETCS] B COCTABICHUU WIEKCUYECKAX MHHHMYMOB) JUIl NPAKTUYECKOrO OBIAACHUS PeAyILIMIUPOBAHHbI-
MU €IWHHMLAMH AHTIUHCKON JIEKCHMKM HAa CEMHUHApPCKUX 3aHATHAX MO JIEKCUKOJIOTMH COBPEMEHHOIO aHIIIUIICKOTO
SI3BIKA, 4 TAKKE B pa3Jiesie MPaKTUIECKOTO Kypca MpoeCCHOHAIBHO OPHEHTHPOBAHHOTO NTEPEBOIA.
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The article reveals a unique feature of the language system — with the help of the reduplication mechanism to create neologisms
that enrich the vocabulary of modern English by emphasizing the most diverse shades of meaning, thus imparting a vivid character
to the discourse in this language. It is noted that reduplicative word combinations often turn into idioms, which are characterrized
by figurativeness and “live” sounding. It makes speech memorable and discourse emotionally colored and vivid. Due to the rhy-
thmic sound, dual idioms allow native speakers to take advantage of the marked language for certain purposes, as well as original
opportunities for self-expression in written and oral speech.
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